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Abstract: The invention concerns a load lifting and handling appliance with
articulated jib, capable of being raised and inclined, composing a mast, a
jib foot articulated in rotation at its first end (35) to the top of the
mast (21, 22, 29), a fly jib (41) articulated in rotation at the second end
(36, 37) of the jib toot, said fly jib composing on either side of its
hinge pin (45) to the fly jib toot  respectively a fly jib point (43) and a
counter fly jib (43, 49), a jib-retaining assembly comprising at least a
king post (16) and a Jib tie (35), and at least a double acting stick
cylinder (3) linking the jib toot to the fly jib, determining the angle
between jib foot and fly jib. The foot portion proximate to said second end
and the counter fly lib having conjugated shapes enabling the fly lib point
to  be urged in aligned position with the jib foot. The lifting appliance
may comprise a mobile counterweight system (113)  



(S7) Abreg~ : Engin de levage et de manutention de charges a tleche
distributnce articulee, relevable et Inclinable, comprenant tin  pyldne,
tin pied de fleche articule en rotation a sa premiere extremite (35) au
sommet du pylone, ('_' 1, '_''_', 39), tine tlechette (41 )  arttculee en
rotation a la deuxieme extremue (3G, 37) du pied de tli:che, ladite
flechette comportant de part et d'autre de son axe O d'articulatton (45) au
pled de tleche respechvement tine pomte de flechette (43) et tine
contre-tlechette (4'_', 49), tin ensemble de retenue de tleche comprenant
au morns tin poin~on ( lG) et tin tirant de tleche (35), et au moins tin
verin d'articulation (3) a double O effet reliant le pied de tleche a la
tlechette, determinant Tangle entre pied de fleche et flechette. La partie
du pled de tleche votsine de ladtte deuxieme extremite et la
contre-tlechette presentent des formes conlugees permettant a la pointe de
flechette de vemr en position ahgnee avec le pied de tleche L'engtn de
levage pent comporter tin systeme de contrepoids ( 113) mobile.  .A A   WO
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